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No. 105. '

THE VILLAGES (ADMINISTRATION AND IM?ROVEMFNT)
h LAW, 1950.

ORDER MADE UNDER SECTION 22 (a) (i). v
Authority to the Improvement Board of Boghaz to contract a loan.

J. FLeTcHER-COOKE,
Colonial Secretary.

In exercise of the powers vested in me by section 22 ia) (1) of the Villages
(Administration and Improvement) Law, 1950, I, the Colonial Secretary,
do hereby order as follows :— ' k

1. The Improvement Board of Boghaz (hereinafter referred to as * the
Board ”) shall be at liberty to borrow from the Loan Commissioners (herein-
after referred to as *‘ the Lenders ”’) a sum not-exceeding one thousand three
hundred and ninety-five pounds (£1,395) at a rate of interest not exceeding
four per centum (4%,) per annum, subject to the following terms and con-
ditions, that is to say :—

(a) the sum borrowed shall be repayable by the Board to the Lenders
in ten equal annual instalments (comprising sinkihg fund and
interest) ; ) :

(b) the sum borrowed shall be utilized by the Board for the improvement
of the village water supply. ’ -

2. For the purpose of securing the repayment of the sum under the loan,
the Board shall, subject to any prior mortgage thercon, mortgage to the
Lenders all the rates, fecs, rents, tolls or charges now payable or hereafter
to become payable to the Board.

Made this 26th day of February, 1953.
: ~ (M.P. 1137/51.)

No. 106.
~ THE VILLAGES (ADMINISTRATION AND IMPROVEMENT)
LAW, 1950. _ :

" ORDER MADE UNDER SECTION 22 (a) (i).
Authority to the Improvement Board of Kakopetria to contract a loan.

J. FLETCHER-COOKE,
Colonial Secretary.

In exercise of the powers vested in me by section 22 (a) (i) of the Villages
(Administration and Improvement) Law, 1950, I, the Colonial Secretary,
do hereby order as follows :— ~

1. The Improvement Board of Kakopetria (hereinafter referred to as ““the
Board ) shall be at liberty to borrow from tbc Loan Commissioners (herein-
after referred to as ““ the Lenders ) a sum not exceeding one thousand
pounds (£1,000) at a rate of interest not exceeding four per centum 4%)
per annum, subject to the following terms and conditions, that is to say :—

(@) the sum borrowed shall be repayable by the Board to the Lenders .
in ten equal annual instalments (comprising sinking fund and
interest) ; ’ ) -

(b) the sum borrowed shall be utilized by the Board for the completion
of the public market. ’
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yment of the sum under the loan,

tgage thercon, mortgage to the
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2: For the purpose of securing the repa
the Board shall, subject to any prior mor con,
Lenders all the rates, fees, rents, tolls or charges now pay

to become payable to the Board.

hi th day of February, 1953.
Made this 27 ay 9 (P, 109351)

No. 107.
THIg TURKISH RELIGIOUS HEAD (MUFTIT) LAW, 1953.
' : NOTICE UNDER SECTION 12.

It is hereby notified that, in exercise of the powers conferred by section 12
of the Turkish Religious Head (Mufti) Law, 1953, His Excellency the
Governor has been pleased to fix the 4th day of March, 1953, as the date
on which the said Law shall come into operation.

Dated this 26th day of Iebruary, 1933.

By His Excellency’s Command,
J. Frercuer-CookE,
(M.P. 3/49/D2.) . Colonial Secretary.

No. 108. THE ADVOCATES LAW.
CAP. 3.
AUTHORIZATION UNDER SECTION 11.

In exercise of the powers vested in me by scction 11 of the Advocates
" Law (Cap. 3), I hereby authorize Mr. Philippos Agathangelou, Assistant
Inspector, Preventive Service, Customs and Excise Department, to appear,
plead and act in all Customs prosecutions under the Customs Law (Cap. 292
and Law 5 of 1952).

Dated this 26th day of February, 1953.
' CrrroN TORNARITIS,
(M.P. 1346/50.) Attorney-General.

No. 109. -
THE WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE SUPPLIES LAW.
CAP. 311, 28 OF 1951 AND 12 OF 1952,

(SEcTION 12'(2)).

Notice is hereby given that the immovable property, as hercinafter
described, is required by the Water Commission of Pyrgos, in conncction
with a scheme for the supply and/or maintenance of a supply of water for the
domestic purposes of the inhabitants of the said village under the provisions
of the Water (Domestic Purposes) Village Supplies Law Cap. 311, 28 of
1951 and 12 of 1952. ' ' ’

Any person claiming. to have any right or interest in the immovable
property to which this notice relates, who objects to the acquisition of any
such property, is required within six weeks from the date of this notice to
send to me a statement of his right and interest and of the evidence thereof,
and of any claim made by him in respect of such right or interest.



